Чтение английских морских карт и книг.

*ДАТА БОЛЬШОЙ KOPPEKTУPbl. Под нижней рамкой правее отметки о первом издании ниже даты переиздания указана дата большой корректуры.

                   Large Correction 10th Feb.1990
      Большая корректура 10 февраля 1990г.

*ДАТА МАЛОЙ KOPPEKTУPbl. Отметки о малой корректуре, произведенной по Извещениям Мореплавателям (за исключением временных и предваритеных), нанесены под нижней рамкой в левом углу.

                     Small Correction, 1990-903
                  Малая корректура по ИМ No.903 за 1990г

Малая корректура, произведенная по неопубликованным в ИМ источникам, отмечается при печати нового тиража карт следующим образом.

             Small Correction, 1990-[5.20]
          Малая корректура 16 июля 1990г.

*МАГНИТНОЕ СКЛОНЕНИЕ. На мелкомасштабных адмиралтейских картах нанесены изогоны и под заголовком указано

                  The Magnetic Curves are for the year 1992.
          Кривые равного магнитного склонения - для 1992 г.

На большинстве навигационных карт нанесены картушки магнитного склонения. В центре картушки указана величина склонения, год, к которому оно приведено, и ежегодное изменение, как, например:

                Var.12"00'W (1992), decreasing 10'annualy
                           Скл. 12"00'зап. (1992), уменьшение 10'ежегодно.

*НАПРАВЛЕНИЯ. Под заголовком карты обычно указано

The Bearings are referred to the True Compass

and when given Degrees are reckoned clockwise
from 000" (North) to 359".

           All Bearings are True and are given from Seaward
                   Все пеленги истинные и даны с моря.

*ГЛУБИНЫ. Под заголовком каждой английской карты даны указания о глубинах,

 Anding in Fathoms.
                                                        Глубины в шестифутовых саженях.
 Saunding in Fathoms (under Eleven in Fat horns and Feet).  Глубины в шестифутовых саженях (менее одиннадцати саженей – в саженях и футах).

Отметки малых глубин (менее 11 саженей) состоят из двух цифр - саженей и футов;

63  =6 саженей (по 6 футов) и 3 фута = 39 футов

На некоторых картах имеются следующие указания о глубинах.

Saundings in upright hairline figures
are from a smaller scale chart.


*ГРУНТЫ. На новых английских картах, как и на советских картах, наименование грунта пишется с прописной (большой) буквы, а прилагательные характеристики со строчной (малой), например

fS – мП – мелкий песок

bkSh – бР – битая ракушка

syM – вИ – вязкий ил

wCo – блКор – белый коралл

*ОПАСНОСТИ. Препятствия представляющие опасность для мореплавания, нанесены на английские карты и вокруг них проведена точечная пунктирная линия – границ опасности (Danger line).

Особую осторожность необходимо проявлять при плавании в районе вблизи опасностей, снабженных следующими пометками;

Р.A.
Position Approximate

Р.D.
Position DoubfuIl

E.D.
Existence Doubfull

Недостаточно исследованные опасности наносят на карту с указание;

Rep.d     Reported  - По донесению
      Unexam.d  Unexamined - Неисследованный

*НУЛЬ ГЛУБИН. На адмиралтейских картах Британских островов и Ирландии под заголовком обычно указано;

The datum to which the soundings are redused
is  the level of Mean Low Water Springs.

Карты с таким указанием требуют особой осторожности, так как фактически око половины малых вод будет ниже нуля глубин и, следовательно, фактическая глубина иногда будет меньше указанной на карте.

Чтобы избежать отрицательных поправок лубин, на некоторых картах принят новый уровень.

The Saundings are redused approximately to 3
feets below the level of Mean Low Water Springs

Для английских карт иностранных вод за нуль глубин принимаются местные уровни, указание об этом дано под заголовком. Это могут быть

Low Water Level - Уровень малой воды

      The Level of lowest posible Low Water - Уровень наименьший из возможных малых вод

Для мест, где приливов не наблюдается, за нуль глубин принимается;

      The Level of the Sea.      Уровень моря
*ПРИЛИВЫ. Для районов, где наблюдаются приливо-отливные явления, на картах да необходимая судоводителям информация. Это могут быть сведения общего характера.

    There are no appreciable tides - Заметных приливо-отливных явлений не наблюдается.

Spring Rise about 2 feet - Высота сизигийного прилива около 2 футов

Для нескольких более важных пунктов дается таблица <Информация о приливах нуль глубин>.

*МАЯКИ. Сведения о маяках даны на картах условными обозначениями и сокращениями. Полные характеристики маяка выглядят так:

F1.4 sec.117 ft.15 М - Огонь белый проблесковый, период 4 секунды, высота 117 футов, видимость 15 миль.

Gr.0cc.(3) R.8 sec.15 ft.6 М. - Огонь красный группе-затмевающий,3 затмевающий в группе: период 8 секунд, высота                                    15футов, видимость 6 миль.

F.Fl.G.3 sec.23 ft.8 M.Nauto - Огонь постоянный с проблесками, период 3 сек высота 23 фута, видимость 8 миль, наутофон.

*ЗАПРЕТНЫЕ И ОПАСНЫЕ РАЙОНЫ. В необходимых случаях на английских картах сделаны предостережения, ограничивающие свободу мореплавания.

Prohibited Area - Запретный район

Anchorage Prohibited - Якорная стоянка запрещена

Якорная стоянка запрещена - Проход запрещен

Danger Area - Опасный район

Mining Ground - Минная банка

Mined Area  - Минированный район

Vessel  are  warned not to anchor or fish within area marked  by  pecked  lines. - Суда предостерегеются от постановки на якорь
и рыбной ловли в пределах района, ограниченно на карте пунктирными линиями.

Spo iI Ground - Свалка грунта

Ammuniti on Disused – Свалка непригодного боеприпаса.
Пеленги приведены к истинному компасу, даны в градусах и отсчитываются по часовой стрелке.








Глубины, отмеченные прямым тонким шрифтом, взяты из мелкомасштабных карт .








Положение приблизительное�Положение сомнительное�Существование сомнительное





Нуль карты, к которому приведены глубины, - средний уровень малой сизигийной воды.





Глубины приведены приблизительно на 3 фута ниже среднего уровня малой сизигийной воды.











